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TEOPIA I IIPAKTUKA IIEPEKJIAAY
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CMYyOeHmKa,

Ymaneus P.C.
Kanouoam inoniociuHux HayxK, acucmenm,
Kuiscvkuii nayionanvnui ynisepcumem imeni Tapaca [lleguenka

OCOBJHUBOCTI HEPEKJIALY NIPOMOBUCTUX IMEH
HA MATEPIAJII POMAHIB 7K. K. POJIIHI «I'’APPI IIOTTEP»

[IpomMoBHCTI iMEHa 3aiiMalOTh BaXJIMBE MICLIE Yy CBITOBIM JiTE€paTypi, a
npoOjemMa IXHBOTO TMEpeKJaay TMpuBepTaja 1 [0CI MpPUBEPTAE yBary
nepekiiaadiB Ta pinosoris. BoHM BUKOPUCTOBYIOTHCS HacaMmmepe; Jjis TOTo,
mo0 YMHUTH €CTEeTMYHHMI BIUIMB HA 4WTada, 1 LUM peali3yBaTu
KOMYyHIKaTUBHE 3aBAaHHsA. Hepinko MoxHa 3yCTpITH B XYyJOXHIA TBOpax
CMHUCJIOBI 1ME€Ha, 10 Ha METI MAarTh CTBOPUTH IPOHIYHY a0o0 IrpOBY
atMocepy. C. BnaxoB 1 C. ®@jopiH Mg TOHATTIM IIPOMOBHUCTI IMEHa»
PO3yMIIOTh «BCl BJIacHI Ha3BU 3 OUIbLI a00 MEHII BIJYYTHOIO BHYTPIIIHBOIO
dbopmoro» [2, ¢. 216]. M. I'apOoBCbKHII BH3HAYa€ CMHCIIOBI IMEHA SK «TakKi
BJIACHI Ha3BW, SIKUM B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI aBTOp HaJa€ JOJATKOBUH
3MICT Ha OCHOB1 BHYTPIIIHKOI (pOopMHU clloBay. SIK MpaBWIIO, CMUCIOBI HA3BH
3ycTpiyarotbest y (popmi «mpomoBuctux mnpizBuup [3, c. 470]. Ha wmamy
IyMKy, Bapto Oyno O o00’enHatu BuzHadeHHs M. [apOoBchkoro 3
Bu3HaueHHsIM C. BmaxoBa ta C. ®nopiHa, 1 3a3HAYUTH, 0 NMPOMOBHCTE
iM’s1 — 116 Taka BiacHa Ha3Ba, SIKiil B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI aBTOp HaJlae
JOIATKOBUM 3MICT Ha OCHOBI BHYTPIIIHBOI (OpMHU CJIOBA, IO MOXKE OyTH
BIJTYYTHOIO OUIBIIOI0 200 MEHIIIOK MipOIO.

[I{o6 3po3ymiTH 1 po3mi3HATH MPOMOBUCTI IMEHA B JIITEPATypHOMY TBOPI,
BapTO 3pO3YMITH: OCHOBHA (DYHKIIisI BIACHUX HAa3B MOJSTA€ B TOMY, III0 BOHU
HA3MBAIOTh MPEAMET TYyMKH, CIIBBITHOCITHCS 3 KOHKPETHUM MEPCOHAKEM YU
00’€KTOM, HaJalOTh HOMY JIOKaJi3allild B Yaci Ta MPOCTOpi. A CMHCJIOBI
iMeHa o€ THYIOTh B CO01 XapaKTEPUCTUKH BJIACHUX Ta 3araJiIbHUX Ha3B. BoHu
HE JIUIIE BKa3ylOTh Ha 00 €KT, & i BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl XapaKTEPUCTUKU
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MepcoHaXka 4u comianbHoro orodeHHs [1, ¢. 60]. Tomy miaxig Ta criocodu
MepeKIaly MaloTh BIAPI3HITUCA BiJl CIOCOOIB MEpeKIaay 3BUYalHUX BIACHUX
Ha3B, a/p)Ke B TAKOMY 1IMEHI MICTUThCA TeBHa 1H(doOpMaIlis, siky 000B’sI3KOBO
noTpiOHO BiATBOpUTU. Take 1M’ BUMarae, mo0 MOro BHYTPIIIHIO (HOpMy
PO3yMUIHM YHTaul K OPUTIHATY, TaK 1 MepeKIany.

JIJIsT pO3KPUTTS MOXJIMBHUX CIIOCOOIB TEpPEeKIaay MH ITOCITYTOBYBAIHCS

knacudikamiero C. Braxosa ta C. @nopina. Bonu BUALISIOTS:
|.  Tpancxkpunyiro 1 mpaucaimepayiro.
I1. Ilepexmanm (3aCTOCOBYETHCS B THX BUMAJKAX, KOJIU TPAHCKPHIILIS €
HEMOKJIMBOIO UM HE0a)KaHo).

1. BBeieHHsI HEOIOT13MIB, CEpe AKUX:

— KaJibKa (OyKBaJbHUH IEpeKIIaj] cioBa ab0 3BOPOTY);

— HamiBKaJibka (HOBI CJ0Ba a0 CJIOBOCHOJIYYEHHS, MICTSATh Y CBOEMY
CKJIaJi BIIACHUI MaTepiall, YaCTKOBO MaTepiajl iIHIIIOMOBHOT'O CJIOBA);

— OCBO€EHHS (aarTailisi IHIIOMOBHOI pealtii);

— CEMaHTHYHHI HEOJIOTi3M (HOBE CJI0BO a00 CJIOBOCIIONYUYCHHS).

2. [Tpunbnu3Huil nepexa;

— pOAOBHIOBA 3aMiHa (JIa€ 3MOTYy MEpeaaTH 3MICT peaiii OJUHUIICIO 3
OUTBIII TUPOKUM (JTy>Ke PIAKO — OIBII By3bKHM) 3HAYEHHSIM);

— (yHKIIOHANBHUN aHANOr (TaKWil €KBIBAJEHT 0 HE3HaOMOro, 1100
BUKJIMKATH y YATaua MEepeKIaay TaKy K Peakilito, K y YuTa4ya OpuriHany);

— ONHKC, TOSICHEHHS, TiAyMmMadeHHs (y BHUMNAAKax, KOJIM HEMAae IHIIOTO
HIIAXY, 1 HOHATTS, IKE HE MOXHA MepeaaTH TPAaHCKPHUIIIIEID).

3. KontekcryanpHuii mepekiiaj (SK TPOTHCTABICHHS «CIOBHHUKOBOMY
nepeKIaay», BKa3ye Ha BIAMOBIIHUKH, SKI CJIOBO MOYKE MAaTH B KOHTEKCTI, Ha
BiIMIHY BiJ] THX, IIIO TIOJIaHi B CJIOBHHUKY) [2, c. 87].

byno pocnimxeno 60 mpoMOBHCTHX IMEH MEPCOHAXKIB 3 IMKIY POMaHIB
npo I'appi Ilorrepa. [ns mpukiamy MokeMO B3SITH 1Mt SEVErus Snape.
VY pociiicekkomy nepeknani («Pocmany», nep. I. OpaHCcbKOro) 3ycTpiyaeMo iMm’s
Cesepyc (acomiaiii 31 CJIOBOM «C€BEp») Ta TMPI3BUIIE Y BUIJISAIL
¢dyHKIiOHaNBHOTO aHajora Creez (ACOLIIOETHCS 31 CIOBOM «CHEI»), 1 Temep
npodecop BUCTYIIAE SK XOJOJHA, Oe3eMOIliifHa JIFOAMHA, X04ya I1e 30BCIM HE
tak. ToOTO aBTOpPChKAa JyMKa 3MIHIOETBCS TIEepeKIafabkow. SKmo B
YKpaiHChKOMY TI€pEeKJIaji B3arajal He 0O0auuMo J0JaTKOBOi i1H(opmarrii
(Cesepyc Chetin — TpaHCKPHUIILiS), TO B POCiCbKOMY It iH(OpMaIiis 3a3Haja
3MiH. A B pociiickkoMy niepexiaal M. CniBak BujaBHUIITBA «MaxaoH» MU
3yCTpIYaEMO TaKOTO Tepos, K 3rnomeyc 3neii. 3BICHO, Tepol 4yacTto OyB y
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OTaHOMY HACTpOi, aje e He 03Hayae, 1o BiH OyB nmoranum. Crnpasa B TOMY,
[0 YWTa4 3 MEepIIoi 1 JO OCTAHHIX CTOPIHOK ChOMOiI KHUTH HE 3HAa€, 4YH
CeBepyc CHeHIl € TMO3UTUBHUM TMEPCOHAXKEM, YU HETaTUBHUM. ToOTO TYT
OyJI0 CTBOPEHO CEMAaHTUYHUI HEOJIOT13M, 110 Mir OM OyTH BIy4YHHM, aj€ HE B
KOHTEKCTI IIUX POMaHIB, aJKe y Tepekiial inpopmairisi Ha0yBae HETaTUBHOTO
3a0apBIICHHS.

e omuum mikaBum mpukiaagoM € Neville Longbottom, mo B mepekiamni
I. OpaHcbkoTO TepeKnamaeTbes K Hesunn /{oneonync, a sl BUJTaBHUIITBA
«Maxaon» e Hesunn /[nunnononn. MoxxHa ysIBUTH cOO1, 10 HaJ MPI3BHIIEM
«JIoHr6orToM» mOCMIIOThCS AiTH B Kiaci. Jlonromymnc u JlnmuHHOMOMNI —
BUJIyMaH1 1MmeHa, a Jlowebommom (yKp. TMEpeKiaj) HE Ma€ KOMIYHOTO
BIATIHKY. 3 oaHoro Ooky, mociiBHO Longbottom MokHa mnepekiactu siK
«TOBCTO3aJIuil» (Z1e 3 aHri. «long» — «10Brui», a «bottom» — «HuU3, 3a11»), MO
MOXKE MIJIKPECIUTH HE3rpaOHICTh Tepos, ajie 1e Oyjae MEeBHOK MIpor rpyoo.
3 1HIIOr0 OOKY, MOKHA PO3IJITHYTH OJIMKUYE 3acTaplUIMil BapiaHT MEpeKiiany
cioBa «bottom» — CTIHKICTh, BHUTPHUBAIICTh, IO TOYHO XapaKTEPH3YeE
OCOOUCTICTh ILOTO MepcoHaka. He 3po3yMusio, HaBilo B3araii nepekiaaaTi
IPI3BHUIIE B TAKOMY BHUIIJKY. Xi0a 10 IpH MepeKiIaal cTajao O 3p03yMilio, o
cyTHICTh HeBina 3axoBana ayxe riam0oko («bottomy mae 1mie oJHe 3HAYCHHS —
IIyKaTH MPUYUHY, PO3YMITH), 1 LI€ TIpaBAa, aJpKe BIH BUTJISAAE HE3rpaOHUM, a
HACIIpaB/l € CMUIMBHUM 1 BiiBaxHUM. OTxkKe, B 000X POCIHCHKUX BapiaHTax —
YaCcTKOBA HaIllIBKAJIbKa, BHACHIIJOK 4YOro JojaTkoBa iHdopMailiss HaOyBae
HEraTUBHOTO BIITIHKY 1 CTBOPIOE KOMIYHUHN €(EeKT.

Madam Hooch BuuTh roHUX 4YapiBHUKIB KaTaTHCh Ha MiTii. «HOOCh» B
nepeKal 3 aHINCHKOI Ma€ TIepIe 3HAYCHHSI «aJIKOTOJIb, BUTIMBKAY». 3BIJICH,
OYEBWJHO, ¢  TOXOJIWTHh  HEMpPaBWIbHE  TIYMaue€HHS  POCIHCHKUMU
nepeKIaga4aMu II-0TO MPOMOBHUCTOTO TPI3BHUINA Ta, SIK HACIIIOK, CTBOPEHHS
XuOHOro Heosorizmy — Madav Camozonu (Bl «CaMOTOH», B TAKOMY BUIIAJIKY
BOHO HaOyBa€e HeEraTMBHOIO 3a0apBiieHHs). B  ykpaiHCbKOMY BapiaHTI
Tparusietbesi Maoam [yu — BinmOyBaeTbcs BTparta iHMOpMaIli, amke 1M s
CITPOMOYKHE BUCTYNHUTH 033010 IS KaaMOypy, a B MepeKIaai BUCTYTIA€E JIUIIIES
3 HOMIHAaTUBHOIO (PYyHKIII€0. Xoua HEOOX1AHO OyJIO 3a OCHOBY B3ATH IHIIE
3Ha4YeHHS cioBa «hoochy, ske € MEHII MOMMpPEeHHM — «BUKpyTach». Came
TOMY BBa)XXaEMO BJAJIUM CTBOPEHHS Heosorismy «Madam Tprok». Takum
YUHOM PO3KPUBAETHCS XapPaKTEPUCTUYHO-OLIHIOI0YA (PYHKIIISI TPOMOBHUCTOTO
IMeH.
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[TpizBHCHKO KOTa OfHIET 3 rojoBHUX repoinb — Crookshanks, B mepekiai
3 aQHIJIICBHKOI CIIOBO «Crook» Mae 3HA4eHHs «GITHYTW», a «shanks» — «HOrm».
B ykpaiHcbkoMy Tiepekiiai 3yCTpiuaeMo MPAaKTUYHO JOCIIBHUM MepeKian —
«KpuBomnanuk», B pociiicekkux — Kpuonamn, Koconamncyc, I'motuk (moBHa
3miHa iHpopmariii). TooTo, KpuBomanuk, Kpusonamn, Koconancyc — npukiaau
BJIAJIOTO KaJIbKyBaHHSI.

Ha ocHoBi mpoBeaeHoi poOOoTH OyJ0 BHUSBICHO, IO HaW4acTIIIe
nepekyiaziadl  BAAOTHCA JI0 TPAHCKPHIIII Ta TpaHciiteparii  (68%),
KaJIbKyBaHHS Ta HamiBKaJbKyBaHHA (23%). MeHm nommpeHuMu crocodaMu
nepekiangy € ocBoeHHs (5%), mialip ceMaHTUYHUX HeojdorismiB (2%) Ta
(yHKIIOHAJIbHUX aHaJoriB (2%).

M TpaHckpunuis/

2%
5%-\ X TpaHchiTepauyia

23%

B Ka/IbKyBaHHA,
HaHmKaﬂbeBaHHﬂ

OCBOEHHA

B CeMaHTUYHI
HEeoNorismu

B QYHKLUIOHANbHI
aHanoru

68%

Puc. 1. CniocoOu BiATBOPEHHSI CMHCJI0OBHUX iMEH

y nepexJjiagax pomanis k. K. Posinr
IDicepeno. po3pobreno aemopom

VY3aranpHUBIIM PE3yJbTaTH TMPOBEICHOI POOUTH, MOXKEMO 3pPOOUTHU
BHCHOBOK, III0 TEPEKJIaJl CMHUCIOBUX IMEH 3HAXOJWTHCS y CTaiil PO3BUTKY.
B HiMenpkoMy Ta yKpaiHCBKOMY Mepekiazax OyJio TOMIYeHO HEXTyBaHHS
nepeaadero MPOMOBHUCTHX iMeH (YKpaiHChKHH Tiepekiazad ITOSICHIOBAB IIe
MparHeHHSM YHUKHEHHS HeOaxxaHol yKpaiHizamii TBOpYy). Y POCIHCBKHX
nepekagax BUSBICHO Mepenady MPOMOBUCTUX IMEH HUISIXOM KaJbKyBaHHS,
HaliBKaJIbKyBaHHS, M1I00PY CEMaHTUYHUX HEOJOT13MIB Ta (PyHKI[IOHATBHUX
aHaJIOTiB, IO B OUIBIIOCTI BHUITAJAKIB CHPUYUMHUIO 3MiHY JIOJATKOBOI
iH(dopmalli, sKy TMpar"Hyjia IepeJaTd aBTOopKa opuriHany. BHacimiiok
HESKICHOTO Ta HEIOIIJILHOTO Tepekany o0pa3 Moxke HaO0yBaTu HEOAKaHOTO
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3Ha4YeHHS (YacTo HaBiTh HeratuBHOro). Taki mpoOJieMH BHKJIWKaHI
HeOa)KaHHSIM TIEPEKIaIadiB 3arJuOUTUCH Y KOHTEKCT TBopy. Ha Hamry mymKy,
BapTO MEPEKIIaIaTH IPOMOBUCTI iIMEHa, ajie 3MiHa 00pa3y € HEMPHUITY CTUMOIO.
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THE VERB «TO HAVE» AS A VERB WITH WEAKENED
SEMANTICS: PECULIARITIES OF ITS TRANSLATION FROM
ENGLISH INTO UKRAINIAN (BASED ON THE NOVEL
BY J. D. SALINGER «THE CATCHER IN THE RYE»

AND ITS TRANSLATION BY O. LOHVYNENKO)

In modern English language there can be observed an active usage of set
verbal-substantival word combinations (SVSWC), which are equivalent to the
monolexeme verb: to give a smile — to smile, to have a look — to look, to make



